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Roll P1 [This Roll was previously named alpha.] Note : Any Court Rolls between 1693 and 1719 are no longer extant.]

Roll P1 [previously alpha] (recto)

Part 1 [Thursday] 9 April 1719
o

Manerium de Dulwich Curia Letae Visus Franci Plegii cum Curia Baronum oo o
In Comitatu Surrey } ibidem tenta nono die Aprilis 1719 Anno o o
Quinto Georgij Regis coram Johanne Whishaw
generoso Deputato Seneschallo ibidem

Ad hanc curiam Recordatum est per Deputatem Seneschallum predictum quod citra
ultimam Curiam scilicet decimo nono die Decembris Anno Domini 1718 Maria Fairman
vidua una Customaria Tenentium hujus Manerii simulcum quodam Ricardo o

Hawkins generoso venit coram predicto Deputato Seneschallo apud domum o o0 «
mancionalem ipsius Deputati Seneschalli in Parochia sancti Andree ngl(ljoocr)nﬁt?ﬁl Ah%%dolc? So(éx
predicta Maria adtunc sursum reddidit in manus Dominorum per manus

Deputati Seneschalli predicti omnie illud custumarium Messuagium sive tenementum oo oo
nunc divisum in duo Tenementa et quatuor acras terre Custumarie nunc oo

divisas in duo Clausura existentia in Dulwich predicto ad opus et usum Testamenti et ultime oo
voluntate sue Que quidam sursum reddicio sequitur in heec verba Be o

it remembred that whereas a Marriage is intended shortly to be «

had and solempnized by and between Richard Hawkins of oo o o o

Hamersmith in the Parish of Fulham in the County of Middlesex gent



and Mary Fairman of the Parish of S' Olave Southwarke in the County
of Middlesex widdow one of the Customary Tennants of the said © o«
Mannor She the said Mary Fairman did on the day and year « o
abovewritten by and with the privity consent and approbacion of «
the said Richard Hawkins her intented husband testified by his
being present and subscribeing his name hereunto surrender into
the hands of the Lords of the said Mannor by the Rodd (out of Court)
by the hands and acceptance of John Whishaw gent Deputy Steward
of the Courts of the said Mannor according to the custom of the said
Mannor All that her Customary Messuage or Tenement with the
appurtenances now divided into Two Tenements and Four acres o«

of Customary Land by estimacion in two Closes lying in Dulwich
aforesaid and all other her Copyhold Messuages Lands Tenements
and Hereditaments with the appurtenances held of the said

Mannor to and for such uses intents and purposes as she the said
Mary (without the consent or approbacion of her said intended
Husband or his joyning therein notwithstanding her Coverture

and as if she were sole and unmarried) by her last Will and «
Testament in writeing or any other writeing in the nature of

her last Will and Testament under her hand and seale «© o o«
executed by her in the presence of and attested by Three or «

more credible wittnesses shall declare direct limitt or appoint

Ricardus Cooper Juratus in officio Constabularii pro uno anno integro proxime sequentem
per Eleccionem Juratorum



Henricus Ghant

&

Willelmus Rainsford

|

per Eleccionem Juratorum

Jurati in officio de Headborrowes pro uno anno integro proxime sequentem

Johannes Foye Juratus in officio Aleconner pro uno anno integro proxime sequentem

Part 2

Manerium de Dulwich
In Comitatu Surrey

Juratores pro Domino Rege

Johannes Alewayes
Daniel Badger
Willelmus Cox
Johannes Davies
Matthias Davis

Essoynia nullus

| Jurati d

per Eleccionem Juratorum

[Thursday] 12 May 1720

Curia Leta Visus Franci Plegii cum Curia Baronum ibidem tenta

duodecimo die Maij 1720 anno Sexto Georgij Regis
coram Johanne Whishaw generoso Deputato Seneschallo ibidem

" Robertus Budder Senigpr

Willelmus Cranwell
Andreas Daniell
Thomas Ireland
Willelmus Rainsford

| Juratid

Georgius Salford
Johannes Budder
Henricus Grant|sic|
Franciscus Freind
Samuel Swaine

| Jurati ]

Ricardus Cowper
Johannes Bennett
Johannes Humphrey
Thomas Fletcher

Galfridus Land electus est per Juratores in officium Constabularii pro uno anno integro nunc

proxime sequentem et prestitit Sacramentum suum

Willelmus Nelson

|

Ricardus Green

Electi sunt per Juratores in officium de Headborowes pro uno anno integro proxime

sequentem et prestiterunt Sacramentum suum

Jurat



Johannes Russell electus est in officium de Aleconner pro uno anno integro proxime sequentem
et quia absens dies ei datus est ad prestandum Sacramentum suum coram Justiciarem Pacis &c

Juratores predicti presentant quod Elizabetha Jorden vidua una Inhabitanta hujus Manerii
aravit effodit cepit et asportavit viginti et duo perticatas cespiti anglice Turf et Soli
Comunie infra Manerium predictum ad Nocumentum Dominorum et Tenentium hujus Manerii
Ideo predicta Elizabetha Jorden in Misericordia xx* solvendo et levando ad usum Dominorum hujus Manerii
: Samuel Hunter Armiger _
Homagium Jurati
Georgius Righton generosus

Ad hanc Curiam Homagium super Sacramentum suum presentant quod Johannes Ingram
qui in vita sua tenuit sibi et heredibus suis Unum Mesuagium cum pertinenciis

et tres acras terre in possessione cujusdam Gertrude Booth abuttantem oo o
Occidentalem adversus Collegium super viculum iacentem erga Molendinum oo o
ventriticum in Dulwich predicto Existentem terre Native tenta de hoc Manerio

ante hanc Curiam de premissis predictis sit seisitus obijt Et quod Thomas o

Ingram Infans atatis decem annorum vel eo circiter est filius Junior

et heres prefati Johannis Ingram defuncti secundum consuetudinem Manerii predicti Et oo o
modo ad hanc Curiam venit predictus Thomas Ingram per Mariam Ingram

viduam Matrem et Guardianam suum et petit de Dominis se admitti tenens ad o o o
premissa predicta ut prefertur Cui Domini Manerii predicti per Deputatem o o oo
Seneschallum suum predictum concesserunt inde seisinam per virgam habendum et o«



£
Finis xxj

redditus 1°

Finis 3°. 44

tenendum premissa predicta cum pertinenciis prefato Thome heredibus et assignatis

suis imperpetuum de Dominis Manerii predicti per virgam secundum consuetudinem oo
Manerii predicti per redditus sectae Curie consuetudines et alia Servitia inde prius debita et
de jure consueta Et dat Dominis de Fine Viginti et unum librum et unam Vaccam oo

seisita fuit in manus Dominorum pro Herriotto Et Fidelitas respectuatur quousque

&c Et sic salvo semper Jurisdicio Dominorum prefatus Thomas admissus est tenens

in forma predicta

Et postea ad hanc Curiam Domini Manerii predicti per Deputatem Seneschallum oo

suum predictum secundum consuetudinem Manerii predicti assignant et appunctuant oo o
prefatam Mariam Ingram fore Guardianam ipsius prefato Thome pro et «

durante termino minoritata suse ad habendum et recipiendum redditus exitus et o

profiti premissa predicte et ad reddendum ei verum et justum computum inde

cum ad plenam atatem suam viginti et unius annorum pervenerit Et dat Dominis

de Fine pro appunctuacionem predictum prout patet in margine

Examinat el me 0% %f' l;l//é%//é‘//o
Leputatem Seneschallum Ge

End of P1 [previously alpha] (recto). P1 [previously alpha] (verso) follows below :]



Roll P1 [previously alpha] (verso) is blank, apart from, at the top ]

o v
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1720

[End of Roll P1 [previously alphal].]



